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Pityi Palkó alkonya
Pityi Palkó el van keseredve, 
Országházhol többé semmi kedve. 
Obstrukcijót odabe’ lemarták,
Már ő kívül köpheti csak markát.
Eddig ott benn fenemódon köpte,
Tisza Pesta azonba’ kilökte,
Vadász Lipót kapott szóra ott már,
Pityi Palkó aszongya, hogy: botrány!

Pityi Palkó, amíg vala bévül,
Úgy dolgozott, hogy az el nem évül: 
Kurjogatott avagy sípon játszott, —  
így is, úgy is nagy embernek látszott. 
Elég ez egy analfabétául,
De csak volt ez, s nem lesz elég mátul. 
Új házszabály! . .  Oda jaz alkotmány! . .  
Pityi Palkó aszongya, hogy: botrány!

Pityi Palkó hát most mit csináljon?
Ha bemén is, hogyan obstruáljon? 
Szónokoljon avagy üljön veszteg? —  
Pityi Palkó ott szerepkört vesztett.
Már ezentúl csak nagy tudományos 
Boldogul ott, például Tóth János.
Ész kell oda, obstrukció fogytán, —  
Pityi Palkó aszongya, hogy: botrány!

Pityi Palkót nem lehet nem szánni —
S kijön hozzá a Bakonyi Számi.
Az is úgy jö n : mint a madár reppen —  
Az is fújta, fújhatják már ketten.
De Bakonyi mégis szebben fújja,
Kis tilinkón frissen billeg ujja,
Jobban játszik, aki gyakorlott már, —  
Pityi Palkó aszongya, hogy: botrány!

Pityi Palkó, Nemes-Pity szülötte,
Benn is, künn is baj van körülötte.
Benn a versenyt szép szóval nem győzi, 
Künn tanultabb sípművész lefőzi.
El is búsul istenigazában,
Nem leli már honját a hazában —
S keseregve a múlt romba-rogytán,
Pityi Palkó aszongya, hogy: botrány!

------- o —----

A p arlam en tb en
Mit csinált a mentelmi bizottság ? Pihent 

vagy dolgozott?
— Kizárólag dolgozott!

F orradalm i leve lek
Minden közönséges ember egy ember. A képviselő azon­

ban két ember. Egy külön ember benne a magánember és a 
másik : a politikus. Amikor a magánember unatkozik, akkor a 
politikus törvényt hoz. Amikor a magánember hazudik, akkor 
a politikus programmot ad. Amikor a magánember adósságot 
csinál, akkor a politikus áldozatot hoz a hazáért. Hogy pedig ez 
így van, arra érdekes bizonyitékot szerzett munkatársunk, aki 
összegyűjtötte a most folyó forradalom több históriai neveze­
tességű levelét. íme a levelek:

Károlyi Mihály Tiszához: „Kedves Barátom! Való 
igaz az, hogy én téged súlyosan megsértettelek, de 
azért mi igen jó barátok maradhatunk, mert én benned 
nem a magánembert, hanem a politikust akartam meg­
bántani. Ölel igaz barátod: gróf Károlyi Mihály.* (E 
levél átírva megjelent minden lapban.)

Kovács Gyula Tiszához: „Kegyelmes Uram! Való 
igaz, hogy én Excellenciádat agyon akartam lőni, de 
azért nagyrabecsülöm és tisztelem, mert az a három 
lövés nem a magánembernek szólt, hanem a politikus­
nak. Mély tisztelettel: Kovács Gyula."

Alfonz Ferrerhez: „Kedves Ferrerkém, én egyet­
len cimborám! Xe vedd zokon, hogy én téged agyon­
lövettelek, mert azért szeretlek. Hiszen az az agyon- 
lővetés nem a magánembernek szólt, hanem a poli­
tikusnak. Alfonz spanyol király.**

Blau Jakab Rozgonyi Manóhoz: „Drága Móni! 
Remélem, nem haragszol, hogy négy* évi fegyházra ítél­
tettelek csalásért és sikkasztásért. Hiszen azért én 
nagyrabecsüllek és korrekt gentlemannek tartalak, mert 
az a feljelentés reád nem mint magánemberre, hanem 
mint pénztárosomra vonatkozott. A te szerető Jxikabod* 

A medve Lendl Adolfhoz: „Tisztelt Igazgató Ű r! 
Xe haragudjon, hogy megettem azt a zergét, amely a 
múlt héten a barlangomba esett, mert én azért a zergét 
becsülöm és szeretem. Az az aktus ugyanis rá nem 
mint magánállatra vonatkozott. Mackó bácsi.a

Halápi Kata Tót Julcsához: „Julcsa néni. ne hara­
gudjon rám, mert tegnap szembeköptem a piacon. Ez 
ugyanis kendre nem mint magánnőre, hanem mint kofa- 
kollégámra vonatkozott. Kartársi szeretettel: Kata.u

Virág Marosának a rendőrség : „T. Virág Marcsa 
úrhölgynek. Toloncház. Megnyugtatom a címzettet, 
hogy becsületében sérteni nem akartuk, mert a ki­
toloncolás címzettnek nem vonatkozott a magánbecsü­
letére, csak a hivatására. Tisztelettel: A rnagy. királyi 
Allamrendörség. **

A kannibál a misszionáriushoz: „Szent atyám, 
én tisztelendőségedet becsülöm és tisztelem és a világért 
sem akarnám becsületében megsérteni. Amikor mégis 
nyársra húzom és rostélyost csináltatok a húsából, 
azért valahogy meg ne bántódjék, mert az Önre nem 
mint magyiemberre, hanem mint jó, hízott rostélyos- 

• húsra fog vonatkozni.**
Végül pedig megnyugtatjuk olvasóinkat, hogy 

bátran pofonvághatják, megrugdoshatják és szembe­
köphetik e sorok szerénytelen íróját, nem fogja zokon 
venni. Hiszen ez rá nem mint magánemberre, hanem 
mint humoristára fog vonatkozni.

-------- O---------
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(A Borsszem Jankó kiváló munkatársa, Vigyázó Laci volt szíves megrajzolni a helyzetképet ezen a héten)
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Régi tollért, irótollért ja j be kár! 
Sastollat tűz süvegéhez a Pékár,
Deli sastoll nem rezdül a viharban, 
így csinálnak irodalmat Biharban.
Tudott mesét, cifra holmit kínálni, 
Megpróbál most történelmet csinálni.
Hát hiszen csak hadd csinálja, ha ráért!... 
Hanem azért mégis kár a tolláért.

------- o-------
Mit k e ll becsukni?

Boda derék rendeletét, mely arról szól, mi 
mindent kell becsukni, a következő újabb pótlásokkal 
egészíti k i :

1. Be kell csukni a szemeket az utcán; jobb, 
ha nem látjuk, mikor iit agyon egy rendőr.

2. Este 6 órakor be kell csukni a szájat és további 
rendeletig csukva tartani.

3. Be kell csukni a pálinkaméréseket; eközben 
a rendőrnek szabad száját kinyitni s oda némi folya­
dékot becsukni.

4. Be kell csukni kapukat, ajtókat, ablakokat; 
a vakablakok egyelőre nyitva maradhatnak.

5. Öklöket becsukni tilos, — ez hatóság elleni 
erőszak; ellenben a kabátot és mellényt be kell csukni.

6. Végül, aki mindezt be nem csukja, azt 
szintén be kell csukni.

---------o---------

A ggsz űzek
— No, ha megadják a nőknek is a választó­

jogot, akkor mi biztosan bejutunk.
— Mint micsodák ?
— Mint ősválasztók!

E gy csendőr n ap ló -jegyzete i
B udapest, 1912. jun. 11.

. . .  Még mindig Pesten lebzselünk. Hiszen nem 
ártana ez az embernek, csak legalább a cucilisták lapja 
előtt, a Conti-utcábcm állnánk őrséget, ahol hát egyik­
másik honleánynak mégis csak megesne a szíve a 
szegény csendőr állapottyán. De mit csináljunk mi a 
parlament előtt, meg az Andrássy-űton ? Az is unalmas 
mán, hogy folyton a Justh Gyula kegyelmes úr hasá­
nak tartjuk a szuronyt, hiszen úgy sem szalad bele. 
Az se valami mulatságos, amikor a Tisza kegyelmes 
űr hintája után kell nyargalni egyik város végitől a 
másikig. Jobb volna már otthon!

. . .  De nem is tudjuk, hogy ezek a kegyelmes 
és nagyságos urak mit akarnak tulajdonképpen mi 
velünk ? Hiszen ha tudnák, hogy otthon, Kajászófálván 
még a pestinél is kutyábbul áll a rend, a közbizton­
ság, meg a vagyonbiztonság, hát hazaküldenének 
bennünket. Már hallottam a hetipiacos asszonyoktól, 
hogy mióta elgyüttünk, a Vágottfiilü Tóth Miska megint 
kiürítette a kocsmát, megint szétverte a bálát. Egész 
sereg legényt vittek haza lepedőben, úgy forgatta a 
bicskát. A községi rendőrt, a bakteri, meg a mezei őrt 
egymáshoz verte, mire a fináncok is elszaladtak. Itt 
Pesten is volt valami kocsmaürités, de itt mi dobáltuk 
ki a legényeket. Akik bentmaradtak, nem nagyon fél­
hettek, mert körülfogtuk a nagy kocs — akarom mon­
dani — az országházát.

. . .  De otthon, otthon ! Otthon mi lehet ?! Hogy 
az urak itt mire végzik, hogy ma ilyen pártit, holnap 
olyan pártit kell-e kidobnunk, az nekünk mindegy. 
Sakkal nagyobb baj az, hogy a Balog Pista komám édes­
anyjának a hízója veszedelemben forog. A Kolompár- 
gyerek kiszabadult Vácról és már sétált a Balog 
Pistá-ék óla előtt. Azóta már lemondtak a komámék 
arról, hogy a télen kolbászt früstököljenek meg fagyos 
szalonnát kávézzanak. A nyakam teszem rá, hogy Sípos 
Vera néném libájából is hiányzik a gúnár. Persze, 
mert mi nem vagyunk otthon, mert nekünk most nem 
hízót, nem libát kell vigyázni, hanem kegyelmes urakat. 
Hej, hogy fölvitte az Isten a dolgunkat! . . .

. . .  A kutyafáját az apjának! Még ez hiányzott. 
Most olvassuk a kisképesből, hogy a csendőrök helyin 
a falukon katonák teszik a szolgálatot. Ez már kutya­
állapot. Ismerem a katona-népséget, mert magam is 
az vótam. Hanem Julcsa szentem aszondom, hogy ne 
cicázz azzal a tejfölös szájú káplárral, mert ha haza 
kerülök, istókuccse megvallatlak! . . .

------- o-------
B em u tatk ozás

— Képviselő úr, én detektív vagyok.
— Köszönöm. És mért mondja?
— Mert a legszigorúbb titokban kell kisérnem.

F ü tyü lés
— Úgy látszik, Tisza is ért a hangszerekhez.
— Hogyan ?
— Az ellenzék kifütyülte, ő pedig befülyült neki.
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— Nagyságos asszony, hova mégy az idén nyaralni?
— Még nem határoztam. De úgy hallom, most Magyarország a legdivatosabb.
—  ? ?
— Innét megy el nyáron a legtöbb kellemetlen ember.
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K é t fo ly a m o d v á n y
Nagyméltóságú

gróf T is z a  I s tv á n  úrnak 
v. b. t. t.y a képviselőház elnöke

Erőszakügyben
bélyegmentes

I.
B u dapesten

Nagyméltóságú Házelnök Űr!
Kegyelmes Uram!

Mély tisztelettel alulírott esedezem, méltóztassék 
elrendelni, hogy a képviselőház legközelebbi ülésén 
engem is fölvegyenek a kivezetendők lisztájára és 
tényleges erőszak alkalmazásával, megfelelő hátba- 
ütések és rendőri brutalitások kíséretében az ülés­
teremből ki- és a lépcsőn lehurcoljanak, egészen a 
bejárat. előtt várakozó mozi-gépekig, hol is külön 
néhány kalapleverésért és ruhaszaggatásért könyörgök.

Alázatos kérelmem indokolásánál hivatkozom arra, 
hogy noha negyvenhárom éves, nős, katolikus vallásit 
ellenzéki képviselő vagyok; noha két kereplővel, három 
trombitával és külön néhány kolomppal fölszerelve 
jelentem meg az üléseken és e hangszereken Pavlik 
rendőrfelügyelő úr előtt a legnagyobb buzgalommal 
játszottam: — nevezett felügyelő mégis a legsértőbb 
módon mellőzött, miből arra kell következtetnem, hogy 
egyenesen politikai karrierem tönkretevésére tör és 
kerületem előtt mint ártalmatlan mungót óhajt meg­
megbélyegezni. Ez eljárás folytatása és az erőszak­
nak velem szembeni további mellőzése teljes anyagi, 
erkölcsi és politikai romlásomat vonná maga után, 
aminek előidézése nem lehet Nagy méltóságod célja, 
ismételten kérem tehát

a) kegyeskedjék kivezetésemet haladéktalanul 
elrendelni;

b) utasítani a mélyen tisztelt rendőrközegeket, 
hogy ne simogatással, váll megérintéssel képletesen 
erőszakoskodjanak, hanem valóságos, hamisítatlan ör- 
szoba-eljárást tanúsítsanak ;

c) az ülésteremben az újságírók színe előtt megkez­
dett, a hosszú folyosón azonban lehetőleg mellőzött erő­
szakot a fő-bejáró előtt teljes lendülettel megismételjék.

Alázatos kérésem teljesítése reményében forró 
köszönetét mondok és vagyok hazafiúi üdvözlettel Nagy­
méltóságod alázatos szolgája H o n b ú fi B o to n d ,

még ki nem vezetett képviselő 
II.

Kegyelmes Uram!
Már napok óta szállók szembe az elnöki önkény­

nyel, már az összes becsületsértések kopottá váltak 
ajkamon, s míg nálam jóval csendesebb képviselő- 
társaimat naponta kétszer szállítja ki a Házból a meg­
fizetett rendőri horda, engem még eddig kivezettetni 
nem méltóztatott. Minthogy ezáltal egész jövőm veszé­
lyeztetve látszik, kérem az

1. A) alatti becsületsértési bizonyítvány,
2. a B) alatti életveszélyes fenyegetési bizonylat,
3. a G) alatti újrapofozási tanúsítvány,
4. s a D) alatti éretlenségi bizonyítvány alapján,
hogy engem közismert önkényével a legdurvább

módon kihurcoltatni kegyeskedjék.
Gyalázatos szolgája 

H oltig  Lehel
-----------o---------  óvsz. képviselő

Szezonvég
Hál’ a jó istennek, Felvonásközt véltünk
A szezonnak vége, Égi élvezetnek,
Békét hagy már nékünk Idegen-járástól 
Színház és vidéke. Majd a fene ett meg.

Kiszenvedtünk, mint a 
Bibliai Hámán,
Sírtunk vígjátékon, 
Kacagtunk a drámán.

Látogatott minket 
Orosz, német, tálján, 
Vidultunk az osztrák 
Préger Mikscha dalján,

Tartjuk a bezárást 
Kedvező tünetnek, 
Legalább magyarul 
Hívják ezt szünetnek.

In te r jú
Újságíró. — Kegyelmes úr, mért száll síkra az 

erőszak ellen ?
Günther Antal. — Mert ilyen módon a villamos- 

szabadjegyeket is meg lehet szüntetni.
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A revizor
Vadász Lipót

/7 kis beszédes
Pesten, Biharban 
Szörnyű vihar van,
S ír , zúg, üvölt a s z é l ;
Viharba, vészbe 
Higyót igézve
Rpponyi gróf beszél, beszél . .

Revolver dördül,
Rendőrkard zördül,
Fölvillan zord acél,
Száz ököl öklöz 
5  a rendőrökhöz 
Rpponyi gróf beszél, b e szé l . .

Susth roskadoz már,
Bősz mint a rozmár,
Fölfordult rend, eszély.
Sümegi lázad:
Szégyen, gyalázat I —
Rpponyi gróf beszél, b e szé l . .

R  párt, a másik,
Szavaz rogyásig, 
tíiviva mind a cél,
Sőt ráadásul 
5ázszabály másul:
Rpponyi gráf beszél, b e szé l . .

Ellen sarcolhat,
Barcos harcolhat,
Böhet száz új ve szé ly ;  —  
Történjék bármi,
ITtást nem kell várni:
0  csak beszél, beszél b e szé l . .

S z im fó n ia
Milmlovich Ödön Szövetkezett kon­

cert címen nagy zenekari nyitányt irt, 
amelynek motívumait az ellenzéki 
zenekar parlamenti hangversenyéből 
Apponyi Albert szolgáltatta. Első 
előadás: az Országházban. Kivezényli: 
Tisza István.

Nem harsogó, nem nagyivó, 
Nem öklerázó bajvívó,
Erénye nem a bősz izom,
De észre: vagy egy garnizon. 
Szebb tán Pékár s hósb Ertsey,

De a harc legszebb percei 
— Mikor bölcs józanság az úr — 
Őt sugarazták pazarul. 
Megváltónk lett a lex-Lipót,
S eszünk még szólót, lágy cipót.

K ed ves B o rsszem  J a n k ó  !
A gencsi legény tengelyt akaszt a szaniszlói 

svábbal.
— Mit? — pattog a sváb — még te akarsz 

engem pofonütni? Nohát üss meg, ha van merszed.
A gencsi legény pofonüti.
— No jó, — szól nyugodtan a sváb. — De van 

nekem egy sógorom, mindjárt elhozom, — azt merd 
pofonvágni.

Megjelenik a sógor. A gencsi legény azt is 
pofonüti. Mire a sváb rezignáltan szól:

— No már eztet csakugyan sohase hittem volna.

J e le n e t  a v illa m o so n
Egy úr. — Kérek két szakaszt és egy gyerekjegyet!
Kalauz. — Pardon, tévedtem ! Nem használhatna 

uraságod egy szakaszt és két gyermekjegyet?
Úr (a feleségéhez.) Ügy-e drágám, mi ahhoz 

már öregek vagyunk.
---------o---------

A p a r la m e n tb ő l
— Minden folyó kiáradt?
— Bizony mindegyik. A Tisza elsodorta az 

obstnikciót.
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A balál hatonája
P a u li n i B é la  levelei az Idegen Légióból 

X III . S z ö k é s  ló h á to n
Először is igen szépen megköszönöm a tekinte­

tes Társadalomnak azt a három koronát, amit válaszul 
múltkori felhívásomra összeadakozott és hozzám eljutta­
tott. Mikor a pénz így már megvolt, csak lestem az 
alkalmas percet, hogy megszökhessek és fogadalmam­
hoz híven elhagyhassam a kalandor-életet. Nem soká 
kellett várnom, az alkalomra ami szerencse, mert hamar 
elfáradok. Ma kilenc napja megint ütközetbe indul­
tunk. Egy távolabb fekvő arab megye volt a cél. 
Annak a székvárosából jöttek nyugtalanító hírek. A 
parlamentben nem akarták megszavazni a véderőt. 
Hajnalban indultunk. Amint mentünk, mendegéltünk és 
már vagy félórányira voltunk az erőcsünktől, a kapitén 
csak megállította ám a lovát és engem odaintett.

— Hallja, szerzsán major, — mondta — én itt 
leszállók egy kicsit és bemegyek ide a kukoricásba. 
Fogja addig a lovamat, míg a dolgomat elvégzem!

Felcsillant a szemem. Alig tudtam uralkodni 
magamon. Végre a kapitén sietve eltűnt a kukoricás­
ban. Akkor a cigarettámat belenyomtam a ló véko­
nyába. A szegény teli vér nagyot si költött, aztán elkez­
dett vágtatni velem. A többiek azt hitték, hogy a ló 
akaratomon kívül ragadott el és kiabáltak, vigyázzak, 
tartsam erősen. így vonszoltattam magamat, jó messzire, 
de közben állandóan biztattam a cigarettámmal. Mikor 
aztán jó messzire voltam, felpattantam a lóra és neki 
a tengerpartnak világítótorony irányában. Egymásután 
maradtak el a tanyák és már hallottam a tenger 
morajlását.

X IV . Ú jabb k a la n d
Vágtatást haladtam, az országúton, amikor egy­

szerre egy kanyarulatnál hét benszülött spáhit pillan­
tottam meg magam előtt az úton iszogatni. Kitörésre 
gondolni se lehetett. Balról nem térhettem le az útról, 
mert egy rettenetes magas hegy állta utamat, jobbról 
pedig éppen a számum dühöngött. Vissza akartam for­
dulni, de a gazok már a nyakamon voltak. A vörös 
lebernyeges hóhérok nagyokat kacagtak, aztán elkezd­
tek taszigálni maguk előtt, visszafelé, amerről jöttem. 
Én felülirott akkor nyomorult emberroncs, egy pár óra 
hosszáig csak bírtam valahogy a forszírozott menete­
lést, hanem aztán kezemen a béklyóval, a menotteval, 
csak észrevettem ám, hogy a lábaim már kaszálnak, 
egyre-másra bukdácsolok, habfoszlányok lepnek el. 
Végül összeestem és ott maradtam fetrengve a rette­
netes hőségben, a hét lovas pribék között.

A spáhik azonban nem voltak restek, leoldozták 
a derekamról a három és fél méter hosszú kék gyapjú- 
övét, és azzal hozzákötöttek az egyik ló farkához. 
Éjszaka volt, amikor felocsúdtam. Htunk. De a fél 
orrom lekopott a porban. A spáhik nyugodtan aludtak. 
Összeszedtem minden erőmet és a ló farkánál fogva fel­
lendítettem magamat a nyeregbe, aztán megint hajrá, 
de vezetéken magammal ragadtam a kapitén lovát is.

Hanem a lódobogásra fölébredtek a spáhik. Már

azt hittem, megint foglyul ejtenek. Hanem egy furcsa 
véletlen megmentett. A spáhik közül nem akart ott 
maradni egyik se egyedül a pusztaságban ló nélkül! 
Ez volt a szerencsém. Borzasztóan elkezdtek vere­
kedni, pofozkodni a hét spáhik, hogy kik üljenek fel 
a hat lóra. Talán még most is pofozkodnak!

Én aztán a váltott lovakon, reggelre kelve, mégis 
elértem a kikötőt. Mielőtt azonban bementem volna, 

eszembe jutott, hogy bajba ke­
rülhetek megint a légionárius 
ruha miatt, mert az mindenesetre 
feltűnik. Mit tehettem egyebet, 
levetettem a ruhát, de az alsót 
is, mert azt is megismerhették 
volna a bélyegzőkről. Levetet­
tem magamról minden ruhát, a 
nap rettentően perzselt, de leg­
alább nem keltettem feltűnést.

A partra érve majd megőrültem örömömben. Egy 
magyar szállitóhajót pillantottam meg a vizen. Lóháton 
vágtattam be a fedélzetre a hajóhídon át.

A hajóstiszt rám rivalt franciául, hogy mit akarok. 
Mondtam, hogy menedéket keresek. Aszongya, milyen 
alapon? Aszondom, mert magyar vagyok. Aszongya, 
igazoljam magamat. Mondom, látja, hogy nincs zsebem, 
honnan húzzam elő az okmányaimat. Aszongya, hát 
mondjak három magyar szavat. Mondtam négyet: 
pitiáner, nimolista, tucakepezvoz, skajah. Aszongya, 
jó, meg vagy mentve, testvér. Éljen!

X V . E rdős-völgye* szép  hazám
Annyi megpróbáltatás, annyi viszály után pén­

teken délután érkeztem meg Budapestre. Kicsit le­
mostam magamról az afrikai port, aztán egy ismerős 
szerkesztőségbe siettem, ahol sok jó barátom van.

Egy kedves borotvált ember, akit a redaktorok 
nagyon szeretnek, azt mondta, maradjak ott náluk. 
Ott is maradok, de csak az őszig, mert akkor 
fogadalmamhoz híven egészen a kegyes életre kell 
adnom magamat. Október másodikán alapítom még a 
szektámat: a paulinizmust. Akkor lesz a születésnapom.

Jelentkezni azonban már most lehet. Aztán 
visszavonulok valami kis svábhegyi villába és csak 
este jövök elő. A tagokra mindössze havi egy korona 
adót vetek ki, azt is csak azért, hogy ne kelljen szégyen- 
leniök magukat. Hogy például, ha egy tag az utcán 
megy egy hölgy oldalán, és a tag kezet csókol nekem 
és a hölgy megkérdi, ki vagyok, hogy a tagnak ne 
kelljen szégyenkeznie miattam. Hogy ne legyek rongyos, 
hogy rendesen nézzek ki, aztán végül, hogy tisztán lelki 
gondjaimmal foglalkozhassam és ne legyenek minden­
napi gondjaim, amelyek nemes szándékomtól elvonnak.

Egyben azonban már itt jeleznem kell, most 
amikor hányatott életem egyik keserves fejezetét le­
zárom, hogy összesen legfeljebb háromezer tagot 
veszek fel, mert — mint Porzsolt mondja — a gyű­
lölet országában vagyunk, ahol mindenesetre akadná­
nak olyan gonosz hitetlenek, rossz szájú évődők, akik 
azzal vádolnának meg, hogy az egész új terv csak 
a koronákra van kihegyezve. (vége)



1 9 1 2  ju n iu s  IO B O R S S Z E M  J A N K Ó 9

E r ő s z a k o t !
(E lle n z é k i keserítő )

Ránk mondta Tisza a végső ament, 
Bihari csárda lett a parlament.
Belénk fojtották szent szólásjogunk'*
Ah, rajtatok zenélni nem fogunk,
Sip, trombita, dob, jelzőkürt, fagott* 
Erőszakot nekünk, erőszakot!

Törvényhozás már nem nehéz szülés: 
Nincs névszerinti és nincs zárt ülés* 
Letiport a kormány, a rongy, a ringy, 
De mi küzdünk tovább is, mint a pinty, 
Történelmünkben kezdünk hős-szakot* 
Erőszakot nekünk, erőszakot!

Mi esküszünk, hogy mártirok leszünk, 
Ha el nem is, egy szálig megveszünk; 
Bár üresek fejeink, zsebeink,
De szép karminnal festvék sebeink,
S terjesztjük a frissen fejt vérszagot* 
Erőszakot nekünk, erőszakot!

Erőszakot nekünk, egetverőt,
Száz szál rendőrt és száz icce erőt!
Hadd részegüljön tőle a haza; 
Küzdelmünknek csak igy lesz igaza 
S mi nem lövünk igy újra bősz bakot* 
Erőszakot nekünk, erőszakot!

K ed ves  B o rsszem  J a n k ó !
Mármarosszigeten történt. Két hitsorsos találko­

zik az utcán. Mondja az egyik:
— Hallom, hogy a boltodban ma tűz volt.
A másik a szája elé teszi a két ujját és sut­

togva szól:
— Pszt! Majd holnap . . .

A s p o r te m b e r
— Főnök űr, tessék kiegészíteni a személyzet 

létszámát kilencről tizenegyre.
— Miért? Olyan sok a dolog?
— Nem éppen, csakhogy tizenegyen már alakít­

hatnánk egy futballcsapatot

V e n d é g lő b e n
— Igen kellemetlen helyzetben vagyok, barátom. 

A cipőtalpam egy szögben megakadt s most le akar 
válni. Mit csináljak ?

— Az istenért, csak valahogy itt ne hagyd azt 
a cipőtalpat, mert holnap esetleg a mi asztalunkra 
kerülhet mint rostélyos á la Chateaubriand.

---------o---------

K iv e z e té s  k ö z b e n

Papp Zoltán. — Kedves főfelügyelő úr, legalább 
fizessen elő a díszművemre.

M uszáj
— Barátom, képzeld milyen pechem van!
— Na? Vesztettél megint?
— Ellenkezőleg. Találtam egy gőzfürdőjegyet.
— Ez az a nagy pech?
— Na hát most el kell mennem a fürdőbe.
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M in d en k i g y a n ú s .

Í8WNWJ-*- ‘

Vegye ki azt a bombát, amit a szoknyája alatt rejteget .

Az ellenálló főrend
Régi grófok roskadt sarja 
Fogason függ; rozsda marja; 
Őrzi féltve szűzi kasztját, 
Ámde mostan leakasztják: 
Tessék harcos hőssé válni, 
E-e-e-e-ellenállni!

Lábszárába drótot húznak, 
Füleibe beágyúznak, 
Hátgerincét megpántolják,
Az ülésre kocsin tolják,
Hadd harcoljon, hadd dumáljon 
S e-e-e-e-ellenálljon!

Harcos ember lesz ö máiul! 
Hárman súgnak neki hátul, 
Födi testét puha vatta 
S halkan morog: ebugatta! 
Nem tudom én, mit csinálok, 
E-e-e-e-ellenállok!

Raccsol egyet, raccsol kettőt, 
Elmondja a kétszerkettőt 
S aztán nyugalomra vágyva 
Visszatér a puha ágyba, 
Hazajáró ősi szellem,
Ki utolszor állott ellen.

K edves B orsszem  J an kó  !
Egy zeneszerző igen hosszú pillanatnyi pénz­

zavarba jutott és szomorúan ődöngött az utcákon. 
Megszólítja egy ismerőse:

— Mi az újság, mit csinál ?
— Mit? Hát dolgozom.
— Micsodán ?
— Egy zeneművön.
— Mi lesz a címe?
— „ Ohne Kreutzer-szónáta*!

U tá n é r z é s
Egy belletrista, aki arról volt ismeretes, hogy 

idegen toliakkal vajmi gyakran ékeskedik, panasz­
kodott a magyar irodalmárok mostoha sorsa felől:

— Tudjátok, ha Anatole France leír valamit, 
kap ezer frankot legalább, míg ha én . . .  .

— Jó, jó fiam, — jegyezte meg a társaság egyik
tagja — csakhogy France írja le először, te pedig 
másodszor . . . 0

M in d en  e lm é le t  sz ü r k e
i.

Földes Béla (szigorlaton.) És mondja meg, jelölt 
úr, helyeselné-e ön a nemzet gazdasági javainak meg­
mentése végett alkalmazott erőszakos intézkedéseket, 
amennyiben azokra múlhatatlan szükség volna ?

Jelölt (gondolkodás utáNem.
Földes Béla. — Elég; kénytelen vagyok önt 

elbuktatni, mert nincs helyes judiciuma.
I I .

Ugyanaz a Földes Béla (a parlamentben, Tisza 
felé.) Jogtipró! Erőszakos! Gazember! Alkotmány­
romboló! Le vele onnan!



Apponyi siráma
Repültek ők, a hős fiák,
Dúló csaták után,
Csak én, ah én maradtam itt 
Árván, búsan, sután.

Hollóm, Lovgszym,Justh Gyulám,
Mind messze, messze van, 
Utánnok búsan zengedez 
Rekedtes kürtszavam.

Kérleltem a rendőrlegényt,
A kő sírt volna tán:

Ah, megreped szegény szivem, 
Dobjatok ki, tatám !

Ah, rendőröknek szive zord, 
Fohászim zengenek;
Kidobtak minden hazafit 
S bent hagytak engemet.

Jaj, mért kímélte tagjaim’
Ez átkozott pogány ?
Mártírrá most hogyan leszen 
A vedlett csalogány?

Jövel hát, bölcs mérsékletem ! 
így nyerhetünk csatát:
Sokat forgatott köpenyem, 
Fordulj k i újra há t!
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Az O p era  e lő t t
Hevesi Sándor (a két

hoz.) Csak beszélni, szfinkszjeiní, 
csevegni a humoristák számára, 
kérdéseket feltenni, mint az Odipusz 
királyban (irta Sophokles, rendezi 
Hevesi S.) jön elő. Az igazgató úr 
mondta, hogy nem tűri tovább az 
Opera körül a hangtalanokat.

exdenc. Motolták be neki o Josth oreság ój válosztúi 
tűrvéngyovoslotát, omibe o többi párták mind bdelüttek 
02 üvék bülcseségbül. 0  Lokács exdenc odvorioson fagadta 
o gyovoslot, de mogábo ódj gandalkadta, mint o Oecl.

O . „Micsede pechem énnekem von. oztot ki se nem 
lehet mondani !u — ponoszkodja o Gaffer o Salzgeist- 
7iok. — 9Btjtisérnek Bécsbe o palizájhaz és rám kője- 
bálnok, hojd igozoljom mogom. Nű, nincs von nálom 
semmi, omi mogomot igozolná, hát eszembe jotjo, hojd 
managramm vo7i o — hojd is hijják? — olsónodrá- 
garnba. Hát omikar már att tárták, sak okkor derűit 
ki, hojd én nyáran nem szoktam olsónodrágt viselni.* 
— Sendem-bendem ez o nodj ellenzéki fülhábaradás. 
Omikar igozolni hűli mogát oz oppoziciónnok o ház- 
szobálok szigorításánál, okkor kiderüli, hojd ez o társa­
ság nem viseli klotür-olsónodrágt nyáran, okorom 
mandoni: omikar nem ű vo?i o hotolmon.

T ű n ő d é se k
S e ijfe n s te in e r  S o lo m o n tu l

O 0  bogáéi koszinú elűtt 
állt o folu lekh Íresebb zsentrije, 
oki volta Boszniábo és mesélte 
oz űré borátoinok, okik att 
hollgották, o hőstetteit, hojd 
hány sebet kopto. vItt is be­
lőttek, att is galu ment rojtom 
körösztül, omott is !u — és 
mototto o mellit, o kwját, o 
combját. 0  Gecl Krepecsaft, 
oki volta ed házolóf ipen orro 
ment, megállt, hollgotto o hőstetteket. Mindnyájon 
sadálták o host, de o Gecl tovább ment és manta 
mogábo: ..Ezt o bort se vennék meg ütvén krajcár ért 
se nem, onnyi luk von rojto.u — Kipec-kupec o Lokács

P a te r  in c e r tu s
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— Olvastad, hogy az eugenetika 80 éves apostolának ikrei születtek ?
— A feleségének, kedvesem, a feleségének!
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M ih a szn a  A n d rá s
szék esfővárosi in. kir. ren d őr szem lé lő d ése i

Van itt ész, — no most csak mögmutattuk, — 
aki kivezethetnékje van a zekcellenciás képviselő 
uraságoknak! Van itt tapéntat, de ojan bűségösen, 
hogy Tisza geróf űszencsége is tisztölettel beszél a 
budapesti ni. kir. röndérriil, aki ráncba szőtte a 
rázongó honatyáit, szocilista Károlyi geróf uraságot 
mög az anármiska Icsy Aladár gerófot. Mostaniul 
fogva peig aszondom: coki a röndös, törvényes, tisz- 
tösségtudó csirkefogóknak, betörőknek, kéljgyilkosok- 
nak, — merhogy eztán én ijen népséggel szóba se 
állok. Finom zergebőrkeztyű jaz kezemen, tapéntat 
jaz fejemben, törvényhozói tekintéll a sisakomon, — 
mán énnéköm csak a pallamenti szógálat töszi!

Tuttam is miudétig, hogy a nagy röndcsinyálásban 
nem lőhet nékülünk egy tapottatnyira se jutni. Mert 
hijjába hírős vereködők a bihari mög bácskai virtus­
urak, hijjába rázongattya a zöklit a zatléta Pékár 
Gyula mög a cingár Nagy Sándor, — röndéri izom 
köll ide, csirkefogdosásban kitanult ész mög erőszak. 
Mér, mer hát ájjon ki az a Papp Gézuska, aki gon 
dolom két hüvelyk, a tíz láb hosszú Szemrecsáuyi 
Györggyel! Vagy poróbájja mög a házszabállt igazitó 
Vadász Lipót nacsságos úr, mire mögy Polónyi Dezső 
uraságával, ha mindön kőtél szakad! Mondok: itt csak

a tiintetvesködésben mögkeményödött m. kir. marok 
használ. Sömmi más. Akár a zuccán, akár a Csikágóba, 
akár a rázongó szögény népséggel mögrakott külső 
telkükön, akár a zország házába köll röndbehozni a 
m. királli röndöt, mán csak az én öklömmel muszáj 
tapéntatos udvariassággal odakenni.

Osztán nyikoroghat a vérös-zablájú újságíró 
ténsúr, — akit peig, a fene ott ögye, mindönüvé be 
köll ereszteni — hogy butalitás így, erőszak úgy, 
betyárság amúgy. Aszonta eccör néköm a főfőekcel-. 
lenciás Boda főkapitány úr, hogy disztingálni köll a 
zokos embörnek. Mi az, hogy disztingálni? Hát az 
annyit tösz, hogy ha gyiin a rablógyilkos úr, oszt a 
Dohány-uccába legyilkol egy Virág Marosát, aszondom: 
hújjon a férgessé, eb aki bánnya, — elóckodok 
onnét, de még a közelibül is, nehogy aszongyák: lám, 
mögén micsoda gaz butalitás! Lent a röndér, fönt 
mög gyilkolnak. Disztingáló embör ijenkor úgyis 
tuggya, hogy ölég magához való esze van annak a 
gyilkosnak, jól kifundálta előre, hogyan, miképpen, 
more fog meneködni, — hát mi a pokolba kergesse! ?

De mikor aszongya a röndölet, hogy iksz vagy 
ipszilony nacsságo?, méltóságos, ekcellenciás képviselő 
urat köll kihordani a hetedik határba, — bözzög tudom, 
hová üssek. Itt a névsor a kezömbe, csak beléje 
pislantok, föltekintök, előttem az bűntetves rázongó 
uraság, rája töszöm ezt az én bölcs kezömet, oszt aló, 
kifele, hipp-hopp . . .  A másik percenetbe mán nyoma 
sincs a trombetyáló betyárkodóknak. Ez a zigazi m. 
kir. röndéri disztingálás. Csak egy kis műveleség köll 
hozzá,— azon minutába rágyün a nyittyára a legbutább, 
bezápult kobak is.

Néköm oszt egészen mindégy, mit obégat az 
Sümegi, mit nyafog a * Károli geróf, mit kotkodácsol a 
Molnár apát uraság, — néköm dudálhat, kerepölhet, 
sipulhat, kolompóhat, — sönki nagyfejűje tévedésbe 
nem ejt, zavarba nem hoz, mer a zén áldott eszöm- 
mel rögvest kitanálom: mi a rönd, mög mi a rend­
bontás. Rönd az, amit én akarok, oszt aki ellene 
szegül, az csirkás röndzavaró. Hát ez csak eccerű, 
Persze a tanult finom urak ijesmit föl nem foghatnak 
ésszel. Nem csuda, — szögények sose láttak életit ’*6 
röndéri tanfojamot.

Öreg vakom, kend is azt hiszi mán, hogy kizárt 
képviselő, — jobban tönné, ha csendőrileg védött 
szöméllem előtt térdre rogyna, különben . . .  De hát 
minek is mongyam ebbe a fóradalmi világba, hogy 
miér. Csak befele, m. m. r. m. 1.



1 0 1 3  ju n iu s  1 0 BORSSZEM  JA ÍÍK Ó  = 1:1

N a g y le lk ű ség '

— Hej, ha én a maga helyébe lehetnék, oda­
ajándékoznék az életemből három évet.

— Igazán?
— ( hűm. Azt a hármat, amit Illaván töltöttem.

Pavlik
Furcsa világ ez, furcsa világ ill,
Tiszta szövetnek egy se  világit:
Félsz-teli vadból lett íme jáger,
Rpponyi grófból hózenitráger
Omgei elvnek Károlyi gróf árt,
Sümegi Vilmos fújja a sáfárt,
Szinte pacallá válik az omlett 
É s  egy Pavlikböl ím, fogalom lett.

Legyen bár harc, vagy legyen bár béke:
Pavlik a kezdete, Pavlik a vége;
Ö sose gyönge, ö sose csalfa,
Pavlik az omega, Pavlik az alfa,
Pavlik a kéz és Pavlik a láb is ,
Pavlik a fej, sőt k issé  alább i s . . .
Úr emeleten, úr a földszinten,
Pavlik a Pavlik, Pavlik a minden!

flm az idők majd elmuladoznak. . .
5  k is  unokáink ha mulatoznak,
Dús mese szárnya múltakba leng á t:
Róla szövődnek csuda-legendák.
Dull a levél, hull le majd a fákról,
Tlagypapa szól most régi csatákról,
Tllozdul az ajka, lágy szava hallik :
Volt egyszer, hol nem volt, volt egy k is P av lik . . .

. Hbadie' 
sarok

ABADIEHUVELYEK ferröiwaitM i
NEM KERÜLNEK TÖ BBE.M IN T ABADIEHUVELYEK WATTA NÉLKÜL

F á jó s lá b ú a k  v i s e l j e n e k
szabad, lúdtalpfüzőt

Egyedüli készítők :
Széke iy és Társa
Budapest, IY. kér,, Muzeum-körút 9. szám.

&  Kérjen ismertetőt. ^

A m á r t ir
(Jelenet a parlament viharos napjaiból.) A vad 

ellenzéki, kivezetés közben, odaszól a rendőrnek:
— Kedves biztos úr, ha mellbeüt,, kap tőlem 

húsz koronát, ha fojtogat, adok negyvenet, ha karddal 
végigvág rajtam, százat. Aztán legazemberezem és 
fizetek még százat.

Felelős szerkesztő: D r . M O L N Á R  J E N Ő  
Művészeti szerkesztő: B É R  D E Z S Ő

— Ön eddig még minden futamnál elvesztette a pénzét. 
Pechje van a játékban, de bizonyára annál több szerencséje

i van a szerelemben.
— A nőknél sikereim vannak, de ebben a lovak ártat­

lanok. Hódításaim titka első sorban az elegáns öltözködésben, 
nevezetesen abban rejlik, hogy a Müuchengratzi cipőgyár r.-t.- 
nak budapesti Kossuth Lajos-u. 15. sz. a. üzletében vásárlóm 
a cipőimet. Ezen cég négy egységár mellett, t. i. K 12 50, 
16.50, 20.50 és 24.50 mellett árusítja a leghóditóbb cipőket. 
Kérjen a cégtől árjegyzéket, rendeljen ott egy pár cipőt, s majd 
meglátja, hogy milyen hóditó lesz ön is.



14 BORSSZEM JA N K Ó 1 9 1 2  ju n iu s  1 «

KERBER HENRIK
A la p ítv a  1890-ben Budapesti Vili., Nap-utca 29. T e le fo n  s z .  53-55

Villanyerőre berendezett szőrme-, szőnyegporoló, porszívó, 
megóvó, valam int szőnyegmosó, tisztitó és javító  intézet. 
Ablaktisztitási, lakástakaritási, padlóbeeresztési, ,,ta p é ta “- 
festett fal-,falfestmény (fresco)tisztítási és féregirtási vállalat.

[A cigaretta csak  
aU korJóJ^aapagit^

W  A  D P  I T  GYÓGYFORRÁS 
r l / \ l \ \ j r  1  1  BEREG M EG YE
a gyomor, belek, húgyhólyag, s különösen a légzőszervek 
hurutos bántalmainál igen jó hatású még akkor is, ha vér- 
----------------------- zések esete forog fenn. -----------------------
Megrendelhető: É D E S K U T Y  L.-nél BUDA­
PESTEN és a forrás kezelöségénél MUNKÁCSON.

I A cigaretta csak  
\akkorjó . ha a papír KAUCSUK-CIPŐSAROK

A szép  c é g tá b la

INGEK
SAPKÁK
ÖVÉK
NADRÁGOK
HARISNYÁK

Mészáros. — Ugy-e, komámoram, jól vagyok eltalálva! 
A koma. —  Eltalálva: igön! De ki az az embör, aki 

a kománniramat fejbe iiti ?

j f c e c ó s j .
c é g n é l

D o r o t t y a - u .  Í O  
Budapesten.

JOR.ICIN
ig en  k e l le m e s  iz ü

R I C IN U S O L A J
Biztos hatású, enyhe, ideális hashajtó­

szer, nem avasodik.
Kis üveg 6 0  fillér, nagy üveg 1 korona. 

=  Készítik: =
Basch és Szamossy gyógyszerészek

B U D A P E S T , V i l i . ,  R á k ó c z i- ú t  25 .
Kapható minden gyógyszertárban.
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Id e g e n fo r g a lo m
— Látta, hogy lehet ezer csendőrrel óriási 

idegenforgalmat csinálni ?
— Hogyan?
— Egész Budapest idegenül érezte magát.

K o n c e r t
— Mondd csak, Sághy papa, öreg létedre te is 

beállsz a fiatalok közé sípot fújni?
Sághy. — Hát persze! Hiszen olyan lármát csaptok, 

hogy nem tudok aludni!

K ifo g á s
— Miért jár be maga a hivatalba az utóbbi idő­

ben olyan későn ?
— Mert nagyobb a Duna, igazgató űr.
— De a Margit-híd azért csak nem nőtt meg?
— Csakhogy én propelleren járok, igazgató űr.

J-J- Cso d a b o g á r  &&

A csoda-mosdó
Híres Debrecen városában, ahol más nyelven 

mint magyarul nem is tudnak, a gyönyörűen megépí­
tett új vasúti állomásépület majdnem minden helyi­
ségében ott dísztelenkedik a következő felírás:

Borbély és fodrász-terem a mosdóban.

K o rk ép
Az újságíró. — És ön, mint orvos, nem irtózik 

a rendőrség véres brutalitásaitól?
A rendörorvos. — Nem lehet másképp, uram. 

A rendőrtisztek nagy elfoglaltságuk miatt annyira ide­
gesek, hogy kénytelen vagyok néha csillapítóként 
egy-egy kis vérfürdőt rendelni nekik.

Legközelebbi számunkban nagyszabású meg­
lepetéssel kedveskedünk olvasóinknak.

PAULINI BÉLA
kitűnő történészünk

KépesVilágtörténelme
lesz a m eglepetés.

A világ tizenhétezer éves múltját tárgyazza a 
folytatásokban megjelenő mű. Napjainktól Ádám és 
Éváig. A königréci csata hiteles leírása, intimitások 
bonaparti Napóleonról, Korjolán dolga, a trójai hires 
ütközet első hű leírása stb. teszik nevezetessé a 
munkát, amely történetírók számára elsőrangú forrás­
munkának ígérkezik, de a közönség számára is 
élvezhető formájú, könnyed nyelvezetű lesz. 

o o o

Amellett a Borsszem Jankó előfizetői, 
valamint azok, akik a Borsszem Jankót számon­
ként megveszik, — ingyen olvashatják.

________________________________________________________________________________________ !

fi legborzasztóbb
valami a tííz. A .Medium" 
kézi tűzoltó készülék száraz 
porral minden tüzet biz­
tosan olt és csirájában el­
fojt. A készülék ára 20ko­
rona, az utántöltéshez való 
port díjmentesen szállítjuk.

Berger éS Gárdos
Budapest, 1., R e M ille r-e tca  3
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gyógy- é s  te n g e r fü rd ő  Z a la m e g y é b e n . P o s ta ,  
tá v ird a , te le fo n  h e ly b e n . — Fürdöidény május 26-tól 

szeptember hó végéig.
• Szívbetegségek, érelmeszesedés, vérsze- 

(1 > <11 le t  l U l t  • jrénység, görvélykór, csúz, köszvény, u 
légzőszervek hurutos bántalmai, gyomor- és bélhurut, idült 
obstipatio, máj- és lépbántalmak, női bajok és idegbántalmak.

Természetes szénsavas fürdők, 
" j  j  “ 3 / J i U Z U I i #  Sós-, fenyő-, tó-, nap- és légfűrdők. 
Ivókúra. Savó- és szölögyógymód. Gyógytorna és orvosi masszázs. 
Szórakozásról gondoskodva van. Gyógyterem, olvasótermek, séta- 
csarnok árnyékos sétányok, lombos park, fenyvesligct, térzene, 
naponkint szinielőadások, hetenkint táncmulatság, sétacsolna- 
kázás, kirándulások, lawn tennis. Vasúti állomások: A Balaton- 
melléki vasúton: Balatonfüred, a Béli vasúton, Siófok, hajón 
Balatonfüredre. Vasúti szezónjegyek 33*/3° o kedve/mcny- 
nyel menettérti jegyek. Lakásmegrendelések előleg beküldése 
mellett L i n g l  V a l é r i á n  fürdőigazgatóhoz intézendők.

n ú a l a M r e ú i  dús l i i o s  ásványai;
mely mint étrendi viz igen kedvelt, szét­
küldése a fiirdöigazgatúság által történik. 

Prospektust kívánatra díjmentesen killJ a fürdcgazgatcság.

Patkányok, egerek,
mezei egerek, hörcsögök,vakondokok, ürgék stb. 
néhány óra alatt jótállással kipusztithatók méieg

u l k á n - k o c k á k ^
10 koronás eredeti dobozok budapjsst , vi.,Podmaniesky-
ban használati utasítással. I utca 35/a. T. lefon : S i-SO . Ugyan­

ott patkányok ős egerek teljes kiirtana olcsón, jótállással vállal tátik.

É v e lő d é s

Icig. —  Van-e valami eladó, Mihály jrazda?
Mihály gazda. — Van ám, lé ig : — fogfájás.
Icig. — Jól van! Itt van khendnek egy krajcár fog­

laló. Tartsa meg khend gytivó vásárig, akkor érte gyiivök.

ENZKOLCSON
sorsjegyekre, értékpapírokra és vidéki takarékpénz­

tári részvényekre.
Erzsébet sorsjegyre 9 . — K Olasz v . f  sorsjegyre 4 8  K
Jószfv sorsjegyre 1 2 . -  K Osztrák v. f  . 5 0  K
Bazilika 2 5 . -  K Hazai 110 K
Magyar v .f  . 3 0 . -  K Konv. Jelzálog „ 1 5 0  K

A kölcsön apró részletekben törleszthet#. — Ha sorsjegyei bárhol zálog­
ban vannak, úgy a letétjegy beküldése ellenében a kölcsönt a fönti 
összegre fölemeljük. — Részletfizetésre vásárolt, de még ki nem fizetett 
sorsjegyeket kiváltónk és rájuk a fönti kölcsönt adjuk. — A sorsjegy­
számokat a zálogjegyre rávezetjük. — Olcsó kamat és azonnali elintézés.

UE1FELD BANKHÁZ

Franzensbad gyógykincsei.
Nincsen az orvosi irodalomnak számottevőbb munkája, 
amelyik ne ismerné el, hogy Franzensbad vasas-moortar- 
talina, úgy minőség, mint mennyiség szempontjából való­
ságos csodaszámba megy, különösen azon betegségek 
számára, amelyek „női bajok** név alatt ismeretesek cs 
amelyek ellen az orvos a Franzensbadi kúránál jobbat 
ajánlani nem tud. Az ivó- és fürdőkúra különösen égészitik 
ki egymást, a talaj és klíma pedig mindazon előföltételeket 
nyújtja, amelyek a gyenge és beteg nő egészségének helyre­
állításához szükségesek. Orvosi körökben sohasem volt 
titok, hogy Franzensbad szénsavas fürdői és egyéb rendel­
kezésre álló gyógyeszközei révén egyik legkitűnőbb fürdője 
a szívműködés zavarainak. Franzensbad idei szenzációja 
mindenesetre az újonnan fúrt rádium-forrás, úgyszintén 
radium emanatórium, úgy hogy a csúz, rheuma, sárgaság 
és női bajok ellen kitűnő eredménnyel használt moortar- 
talma újabb gyógykincsekkel szaporodott. A fürdőnek 
kitűnő vezetője van L oim an n  J e n ő  polgármester 
személyében, akinek kitűnő munkásságát csak legutóbb 
jutalmazta ő felsége a Ferenc-József-rend lovngkercsztjének 
adományozása által.

K A LO D O N T Fog - Krém  
s z á j v i zes
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„Tündér Ilona“-krém
használatával. Ezen törvényesen védett, 
ujonan feltalált szépitőszer hófehér, friss 
szint kölcsönöz és eltünteti a ráncképző­
dést. Jótállás mellett eltávolítja a szeplő- 
ket, boratkákat és napsütést. Sikertelen­
ség esetén a pénzt visszaadjuk. Krém K2, 
púder K 1.50, hozzávaló szappan 70fillér.

Szent P é te r- la M ó r in  Budapest, III., Szív-utca 14. ma.

[ P T 111 I He g v é n y e s
L l é g f l l

SAVANYUVIZ.

Előfizetőinket kérjük, hogy az előfizetési j 
díj beküldése alkalmával nevüket és lak- j 
címüket o lv a sh a tó a n  és s z a b a to s a n  j 

szíveskedjenek megírni. J-J- \
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a■■■■■■■■■■■■ ■3BBBB■■■■■■■■■■■■■■■■■■B«

KRIEGLER D.
IV., Károly-körút 2b. szám. Félemelet.

“ Brilliáns ékszerek.
arany- és ezüstárúk.

K é p r e jtv é n y

Jutalma a BORSSZEM JANKÓ '1912 -re szóló naptárának egy 
példánya. A BORSSZEM JANKÓ 2322. (23.) számában közölt képrejt­
vény megfejtése:

P árisi apacsok
A 96 megfejtő közül elsőnek IfrlLszrk Vendelt ( Temesvár) húztuk 

ki. «aki megkapja a naptárt, ha a kiadóhivatalnál mint a BORSSZEM 
JANKÓ előfizetője igazolja magát. — A megfejtések a lap szer­
kesztőségébe küldendők.
Kiadó tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadó-reszvenytarsaság. S . r- 
kesztöség: IV., Egyetem-utca ?. Kiadóhivatal : VI., Izabella-utca 94. 
Előfizetési ár : Egész évre 16 K. — Fél évre 8  K. — Negyed évre 4 K. 

Egyes szám ára 36 fillér Megjelenik minden va>árnap. 
Telefon-szám: 110—14.

r 1
a legjobb automobil

Hazai HutomÉI M
Budapest, II., Bálvány-utca 12. sz.

Uraságohtól 
levetett férfirubáh

le g n a g y o b b  ü z le te , D O R O G M A ,
V ., E r z s é b e t - t é r  12 é s  V á c i- k ö r ű t  4 , I. é s  II. e m e le t .
Az összes cikkek a legjobb állapotban, mérsékelt árban kaphatók. 
Ugyanott igen finom szalon- és frakk-öltönyök kölcsön adatnak.

teljes fehérnemű-fölszerelést mérték 
után a legfinomabb anyagból az Ön 
monogrammjával!!! Minden elszakadt 
darabot ingyen újjal cserélünk ki.
—— —  K é r je n  p r o s p e k tu s t  ! ———

általános fehérnemügyár és tisztító-intézet m. sz. Központi iroda:
Budapest, V., Zoltán-utca II.

A világhírű Aida, The Alians Germania, Brenabor, 
Kayser. Meteor és Attila kerékpárokat heti 3 koro­
nás, vagy havi 12 koronás részletfizetésre. Rekord­
kerékpárok valódi Germania kormánnyal és piros 

|  gummival 110 koronáért készpénzfizetés mellett. 
: Kerékpár-alkatrészek, zománcozások és javítások most fe le  árban.:

BEIFELD GÁBOR ÉS TÁRSA S W S
------------------------------Kérje a leváj abb árjegyzéket 1000 ábrával.-------------------------------

Sristol-szálloda
Budapest, J)unaparl

Legelső rangú szálloda. — Nagy fedett etkézö és kávéházi terasz

Legjobb szabadalmazott acélszerkezettel, melynek hangja, hangtartása 
H  am  a csodásán jónak bizonyult, részlet-

fizetésre is kaphatók. — Gramo­
fonok kiváló művészlemezekkel, 
h e g e d ű k ,  f u v o 1 á k. harmo- 
niumok stb. — Számos kitünte­
tés, aranyérmek stb. a jó mun­
káért. A modern szegtakaró pedál, 
acélszerkezetek stb. feltalálója. — 
Árjegyzéket kívánatra ingyen küld

MOOYORÓSSY GYULA
kir. szab. hariQSzergyár, 

Budapest Vili., Rákóczi-út 71. sz.
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GELB M. és FIA
kárpitosok, díszítők és butorgyárosok
Budapest, VII., Dohány-utca 98. sz .

Előkelő cég

: reszere :
Szálloda-, kávéház- és finom üzleti beren­

dezések. — Hajóberendezések. 
Rlaplttatott 1861. Sürgönyeim: Gelbék. Telefon: 10— 32.

Az alkohol elleni küzdelembena Marsner-fÉ pezsoölimonádO-bonbonokkal
előállított alkoholmentes pezsgő-limonádé a lej óbban bevált 
eszköz. Csak akkor valódi, ha ezzel a védjegygyei van el­
látva minden egyes zacskó, valamint minden egyes pasztilla.

É v e n k in t i f o g y a s z t á s  több m in t 60  m illió  d a r a b .
Egyedüli előállító:

Erste böhm. Aktien-Gesellschaft oriental. Zuckerwaren- 
nnd Chokoladen-Fabriken Kgl. Weinberge,

— |  M a K n n r  Képviseli: Schiffmann ]. Henrik
BOrmalS 11. iVIOI u llu f, Budapest,Vili., József-körút63.

FIÓKÜZLET:
ÎV.KORONAHERCZEG U.Ö7pf1— — ■ mi nwi i nu. - .  w .i«ra«—

\

beszerzés 
a légéi

I t

REM INGTON
ÍR Ó G ÉP ,

m e rt  a  m o d e rn  író g é p te c h n ik a  ö s s z e s  v ív ­
m á n y a it  e g y e s it !  m a g á b a n  é s  v i lá g s z e r t e  é l­
űi is m e r t  le g ta r tó s a b b  g y á rtm á n y  I sss

Díjtalan és vételkötelezettség nélküli bemutatás az ország bármely részében. 
1! K e d v e z ő  r é s z l e t f i z e t é s i  f e l t é t e l e k  II

GL0G0WSKI és TÁRSA UDVARI S Z Á L L ÍT Ó K

BUDAPEST, VI., ANDRASSY-UT 12. SZÁM.

Valódi franciáéi amerikai gyártmány 
eredeti csomagolásban. Orvosilag 
ajánlva! Feltétlen biztos ! Ára tuca­
tonként 2— 16 K. „Auto Vaginal Spray*
a legmodernebb és legkényelmesebb 
női óvékülünlegesség. Ára 15 K. Szét­
küldés titoktartás mellett. Kérje in­

gyen és bérmentve 900&-nél több ábrával ellátott legújabb képes árjegyzékemet.
Budapest, IV., Korona- 

•  herceg-utca 17. szám.

HALTENBERGER, KASSA
Fennáll 1810 óta 1 Fennáll 1810 óta! i l l l l l t S l t S .  I W l i S Z l S

I l i i  Elsőrangú, legrégibb országos hírű cég
ISSI Külön osztály gyászruhák festésére.Un Postacím : Haltenberger Béla postafiókja, Kassa.

Re^^elizés előtt fái pohár

S C H M I D T H A U E R - f é l e
H aszn álata  valódi á ldás gyo m o rb ajo so kn ak  és 

székszo ru lásb an  szenvedőknek. Igm ándi
T i  1 ff t  Az e lro n to tt gyom rot 2—3 óra  j  k f l O f l M I I I  7  a la tt  te ljesen  rendbe h ozza.

J i  m m m  Kisiiueo40f.tlagyöveg60f.
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T E L E F O N
„** 1 6 2 —8 4  J" HAZÁNK BÜSZKESÉGE A T E L E F O N

J - 1 6 2 —8 4  &

Légzöés emésztő szervek huru- 
tos bántalmainál, angolkórnál, 
a vese és hólyag megbetege- 
déseinél páratlan gyógyital!

I ri

Megrendelhető Magyar 
Á sván yv íz  Forgalm i és 
Kiviteli Részv.-Társ.-nál 
Budapesten,VI. kerület, 
Teréz-körút 42 . szám
Telefon-szám  I62—8 4

A görcs csak  kicsiny baj
■■■■■■

azokhoz a kellemetlenségekhez képest, amelyek például egy 
autó-kiránduláson szerzett komoly meghűlésből érhetik. Ezért 
mindig el kellene vinni az útra egy doboz valódi Fáy-féle szódeni 
ásványpasztillát, a mikor autó-kirándulásra megyünk. A pasztilla 
megvédi a nyálkahártyákat, elhárítja zavaraikat és a portól érhető 
veszedelmektől is megvéd. Fáy valódi szódenije minden gyógy­
szertárban drogériában stb. 1 kor. 25 fill.-értkapható dobozonkint.

Z E R K E S Z T Ö I Ü ZEN ETEK
T. F. A jó gazda gon­

dosan összegyüjtögeti, amit a 
pihent ingénium termel. Ha a 
föld is ily dúsan teregeti szét 
aranypalástját és ennyi zamat­
tal izesiti gyümölcseit, — te­
kintse a mi szimbolikus kíván­
ságunk teljesülésének. — H. 

N. Gyöngéljük mindakettöt. Ne tessék betűkkel operálni. — Alit. 
Sajnos, az utolsó — a legjobbik — időközben másutt megjelent. Az 
anekdoták túlontúl ismertek. — Sváb. Vidám história. Köszönet! — 
Sz. F. Kész örömmel és büszkeséggel. A gárda közlegényei kemé­
nyen tisztelegnek a nagy sarzsi előtt. — l)r. S. Az első nagyon 
komplikált és erőltetett. Á másik kettő viszont nagyon egyszerű. — 
H. V. íme, ezen a héten ön a sors kegyeltje. — L. Az ön rimes 
sorai a most minden bózotban vadon virágzó kabaré-költészet harmad 
lagos hajtásai. Csupa utánzat és ahol nem az, elvész a vaskosság 
süppedékes talajában. Talán a prózát több szerencsével művelné. — 
l)r. K. Á. [Késmárk,) Pici hijja. Mielőbb való reparálást várunk.
Sz. V. Ebből a fajtából már annyi volt, hogy nem is tűnik föl 
csodabogárnak. — U. .1. Minek robogjon haza, amikor ama bizonyos 
drága levélkét hamarabb megkaphatja Bécsben *? Es ki az, aki így 
robog? Mi nem ismerjük. Végül: a vezér sincs fából. — K. L. Ha a 
hiányzó négy osztályt sikeresen elvégzi és még azután i* sokat tanul, 
olvas, akkor . . .  nos, akkor cseveghetünk humorról egymás közt. — ; 
Több levélről a jövő számban.

— ’sszusom, mondom a nacs- M 
ságámnak, milyen lekordot érnek |j 
egynémely dámák a tojalet-adóssá- 
gaikkal. Erre az én nacsságám azt 
felelte, hogy az mind szép, de mi 
is komilfó delnők vagyunk, mert 
mi meg csakis báreszgeld vesszük 
a csipkét és selymet E L S N E R  
O SZ K Á R  nál a Párisi-u. 3 alatt.

B w M t lÉ ia S S B S g l
BACHRUCH JL m

c s .  é s  k i r .  u d v a r i é s  k a m a r a i  s z á l l í t ó

Budapest, IV., Királyi Pál-utca 13. szám.
A gyári épület földszinti díszhelyiségeiben állandó e la d á s  n ag yb an  és 
k ic s in y b e n  le g o lc s ó b b a n  sz a b o tt  e re d e t i g y á r i á r o n .
■■■

í!ii
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a ■ ■•■■■■ ■■■■■■■■aiaa ■■■■■aiaaunaimiiiiaii

Lapunk előfizetői az esetleg elmaradt 
példányokat a kézbesitöpostánál az e 
célra rendelkezésre álló nyomtatványon 
o» díjmentesen reklamálhatják.

: : : : : : : : : : : :
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A tén yek  b izo n y íta n ak !

Olvassa el figyel­
mesen ezen elis­
merő leveleket. E 
levelek f é n y e s e n  
bizonyítják, hogy a 
„Borsszem Jankó" 
p á ra t la n  hirdetési 
organum. & J-

A • a *- ;3PT.9 » ir  ml* d-r. i M t r t l

Tegyen k ís é r le te t  
Ön is mint hirdető a 
Borsszem Jankóval 
és kérjen áraján­
latot a kiadóhivatal­
tól (Budapest, VI., 

I z a b e 11 a-u t e a  
94. szám.) **

STEIER M A RKISCH E  
U LANDESKURANSTALT 
T í ROrliTSCH-SA'JERBRUNN
[■ vEKSAXO OEB WATQ»UC>*r.N

[j ROHITSCHERf| HAANCiltltt CUVIEHAL2'

TEMPEL'afelSAue*u

STYRIA

DONATI

j
rohitsch-íaucrbruiuk,̂  Juni 1912

Fa 1 s t  uan e in  V?r*nujt^n, Ifcnm e l i t e t  l« n  au 

tönnen, das» « Ír  a l t  unseren In^ermten in  Ih rev  ( .  

p l a t t é ,  aow eit w ir  d^ren é r f o l t  k o n tr o ll lr r e n  kennerv 

dur^haue zuX rledsn  ein d und « le  a « l t  e ir .er  R*ir.e tch 

Jar.ren aujch w a lte r h lr  un«*rr A n seigen  a a r ln  erat/uei»  

nen la e s e n  werden.

r

lO'-hachtungKvoil»

Die D jfa'

Szerkesztőség: E^yetem-u. 3. A Pesti Lloyd-társulat nyomdája, Budapest, Márí* Valéria-utca 12. (Felelős vesető : K r a u s z  Soma.) Kiadóhivatal: Izabella-a. 94.




